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1. Tén té chire/Name of organization: CONG TY CO PHAN DAMSAN/ DAMSAN JOINT
STOCK COMPANY
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- Dia chi/ Address: L6 A4, dudng Bui Vién, Khu cong nghiép Nguyén Dirc Canh, Phudng
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2. Noi dung thong tin cong bd/ Contents of disclosure:

Ngay 06/07/2026, Cong ty ¢ phan Damsan da ky hop dong kiém toan s 311/2026/UHY-
HDKT./! On July 6, 2026, Damsan Joint Stock Company signed audit contract No.
311/2026/UHY-HPKT
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Pic lap - Ty do - Hanh phic

sé:9142026/UHY-HDKT
Ha Ngi, ngay 06 thdng 7 nam 2026

HQP PONG KIEM TOAN VA SOAT XET
(V/v: Sodt xét Bdo cdo tai chinh riéng va hop nhat cho giai doan tir 01/01/2026 dén 30/06/2026
va Kiém todn Bdo cdo tai chinh riéng va hop nhdt cho nam tai chinh két thic ngay 31/12/2026
ctia Cong ty Co phan Damsan)

e Cin cir B ludt dan su sb 91/2015/QH13 ngay 24/11/2015;
¢ Cin cir Luét thuong mai sb 36/2005/QH11 ngay 14/6/2005;
e Can ctr Luét kiém toan doc lap sb 67/2011/QH12 ngay 29/3/2011;

¢ Can cr Nghi dinh 17/2012/ND - CP ngay 13/3/2012 cua Chinh phu quy dinh chi tiét va huéng
dan thi hanh mgt so diéu cua Luat kiém toan doc lap;

e Can cit Chudn muc kiém toan Viét Nam sb 210 vé Hop d?mg kiém toan;

e Can cir Chuin muc Viét Nam vé hop ddng dich vu soat xét s6 2410 — Soat xét thong tin tai
chinh gifra nién d§ do kiém toan vién ddc ldp cua don vi thuc hién; va

e Theo théa thudn giira Cong ty C6 phan Damsan va Cong ty TNHH Kiém toan va Tu van UHY
(UHY LTD).

Hom nay, ngay 6 thang 7 niam 2026, chiing t6i gdm co:

BEN A: Céng ty C6 phin Damsan (Dudi day goi tit 1a Bén A)

Nguoi dai dién : Ong Lé Xuén Chién

Chirc vu : Téng Giam déc

Gidy uy quyén sb

Dia chi : L6 A4, duong Bui Vién, KCN Nguyén Pirc Canh, Phudng Trin
Hung DPao, Tinh Hung Yén, Viét Nam

M sb thué : 1000389853

BEN B: Cong ty TNHH Kiém toin va Tw vin UHY (Dudi diy goi tat 1a Bén B)

Nguoi dai dién : Ong Lé Quang Nghia

Chirc vu : Ph6 Tong giam dbc

Gidy iy quyénsd  :22/2026/UHY-UQ ngay 01/07/2026 ctia Tong Giam ddc

Dia chi : Tﬁng 5,Toa B2, Roman Plaza, duong Té Hiru, phuong Dai M3, thanh
phd Ha Noi, Viét Nam

Dién thoai : 024.56783999, Fax: 024.56783999

Mia s6 thué - 0102021062

Tai khoan sb £ 123.127.5037

Tai Ngan hang : Ngan hang TMCP Diu tu va Phat trién Viét Nam - Chi nhanh

Quang Trung, Ha Noi
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Sau khi ban bac va thuong luong, hai bén ctng thoa thuan ky két hop ddng gém cac diéu khoan nhu
sau:

PIEU 1: NQI DUNG HQP PONG
Bén B duoc Bén A chi dinh dé cung cép cac dich vu sau:

Dich vu soat xét bao céo tai chinh riéng va hop nhét gitra nién dg 6 thang ddu nam ciia nam
tai chinh 2026 cua Bén A bao gom Bang can ddi ké toan rleng va hop nhét gitta nién do
tai ngay 30/06/2026, Bao cao ket qua hoat dong kinh doanh riéng va hop nhét, Bao céo luu
chuyén tién té riéng va hop nhit gitra nién d6 va Ban thuyét minh béo céo tai chinh riéng
va hop nhit gitra nién d¢ 6 thang diu nim cua ndm tai chinh 2026 cia Bén A. Muc dich
cua cudc soat xét 1a dé Bén B dua ra két ludn vé viéc liéu Bén B c6 nhéan théy vén dé gi
khién cho Bén B cho ring Béo céo tai chinh riéng va hop nhét giira nién do cua Bén A
khong phan anh trung thuc va hop 1y, trén céc khia canh trong yéu, tinh hinh tai chinh cua
Cong ty tai ngay 30/06/2026, va két qua hoat dong kinh doanh va lwu chuyén tién té giita
nién d¢ ctia Cong ty cho giai doan tai chinh sau thang két thiic ciing ngay phu hop véi cac
Chudn myc K& toan Viét Nam, Ché do Ké toan doanh nghiép Viét Nam va cac quy dinh =
phap 1y c6 lién quan dén viée 1ap va trinh bay bdo cdo tai chinh gitra nién do. Viéc soat xét N
bao cao tai chinh giira nién do cua Bén A s& duoc Bén B thyuc hién theo Chudn muc Viét

Nam vé dich vu soat xét s6 2410 - Soat xét thong tin tai chinh giita nién d6 do kiém toan J'
vién ddc 1ap cua don vi thuc hién.

Dich vu kiém toan bdo cdo tai chinh riéng va hop nhét cua bén A cho ném tai chinh két
thic ngay 31/12/2026, bao gdm Bang can ddi ké toan riéng va hop nhit tai ngay "My
31/12/2026, Béo cdo két qua hoat dong kinh doanh riéng va hop nhét, Béo céo luu chuyén e
tién té riéng va hop nhit va Ban thuyét minh bdo céo tai chinh riéng va hop nhét cho nam
tai chinh két thic cung ngay. Muc dich cua cude kiém toan la dé Bén B ¢6 dugc su dam
bao hop ly vé viée béo cao tai chinh riéng va hO’p nhit ciia Bén A trén phuong dién tong
thé c6 cac sai sot trong yéu do nhdm l4n hay do gian lan hay khong, va duaray kién kiém
toan vé viéc liéu bao céo tai chinh riéng va hop nhit ciia Bén A c6 phan 4nh trung thyuc va
hop 1, trén cac khia canh trong yéu, vé tinh hinh tai chinh riéng va hop nhit cia Bén A tai
ngay 31/12/2026, ciing nhu két qua hoat dong kinh doanh va tinh hinh luu chuyén tién té

cho nam tai chinh két thic cing ngay theo cac Chudn muc Ké toan Viét Nam, Ché do Ké /
toan doanh nghi¢p Viét Nam va cac quy dinh phép ly ¢6 lién quan dén viéc 1ap va trinh bay

bao cao tai chinh riéng va hop nhit. Viéc kiém todn béo c4o tai chinh riéng va hop nhit ’\*
cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ndm 2026 cua Bén A s&€ duge Bén B thyc hién \\
theo cac Chuan muyc kiém toan Viét Nam.

Sau déy goi chung bdo céo tai chinh riéng va hop nhét gitra nién do cho ky ké toan tur
01/01/2026 dén 30/06/2026 va bao cao tai chinh riéng va hop nhat cho ndm tai chinh ket
thuc ngay 31/12/2026 la “Bdo céo tai chinh™.

PIEU 2: TRACH NHIEM CUA CAC BEN

2.1 Trdach nhiém cua bén A:

Cudc soat xét va kiém todn ciia Bén B s& duoc thuc hién trén co so Ban Tong gidm ddc va
nhimg nguoi chiu trach nhiém vé quan tri doanh nghiép (trong pham vi phu hop) cua Bén A
hiéu va thira nhan cé trach nhiém:

a) Doi v6i viée 18p va trinh bay Béo céo tai chinh trung thyc va hop ly, phu hop véi céc
Chuén myc K¢ toan Viét Nam, Ché d6 Ké toan doanh nghiép Viét Nam va cac quy dinh
phap ly co lién quan dén lap va trinh bay Béo cdo tai chinh dugc 4p dung;
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b) Dbi voi kiém soat noi bo ma Ban Tdng giam ddc xac dinh 1a can thiét dé dam bao cho
viéc 1ap va trinh bay Bao cdo tai chinh khong co sai st trong yéu do gian lén hodc do
nham lan;

¢) Dam bao céc s6 ké toan va chimg tir ké toén thich hop dugc luu giit dé phan énh tinh
hinh tai chinh cia Bén A, v6i mirc d6 chinh xdc hop ly, tai bat ky thoi diém nao va dam
béo ring cac sb ké todn tuan thi véi ché do ké toan da duge ap dung;

d) Pam bao cung cap kip thoi cho Bén B:

- Quyén tiép can voi tit ca tai liéu, thong tin ma Ban Tdng gidm ddc nhan théy laco
lién quan dén qua trinh 1ap va trinh bay Béo cdo tai chinh nhu ching tur ké todn, s6
ké toan, tai lidu va céc van dé khac;

—  Cac thong tin bd sung ma Bén B yéu cdu Ban Tdng giam dbc va Ban quan tri
(nhimg ngudi chiu tréch nhi¢m vé quan tri doanh nghiép) (trong pham vi phu hop)
cung cap hodc giai trinh dé phuc vu cho muc dich ciia cude soat xét/kiém toédn;

—  Quyén t1§p can va trao d6i khong han ché d6i v6i nhan su cua Bén A ma Bén B xéc
dinh la can thiét dé thu thip bang ching soat xét/kiém toan; va

— B tri nhan su lién quan cing lam viéc véi Bén B trong qua trinh soat xét/kiém
toan.
Viéc Ban Tong giam ddc khong thé cung cép cho Bén B céc thong tin dugc dé cap nhu trén
hoac quyen trao dbi voi nhéan vién trong Cong ty cia Bén A c6 thé gay cham hoan thanh
cdng viéc va phat hanh bao céo cia Bén B, va/hoic thay ddi _pham vi céc thu tuc kiém
todn/soat xét, hogdc tham chi dan téi viéc Bén B chdm dut cung cip dich vu;

e) Ban Téng giam ddc va Ban quan tri (nhimg ngudi chiu trach nhiém vé quan tri doanh
nghi¢p) cua bén A (trong pham vi phu hop) co trach nhiém cung cép va xac nhén bing
vin ban vé céc giai trinh da cung cap trong qua trinh soat xét va qua trinh kiém todn vao
“Thu giai trinh cta Ban Tong gidm doc va Ban quan tri”, mgt trong nhimg yéu cdu cua
Chuén muc Viét Nam vé hop dong dich vu soat xét s6 2410 Soat xét thong tin tai chinh
giira nién do do kiém toan vién doc 1ap cia don vi thue hién va Chuin muc Kiém toan
Vigt Nam, trong d6 néu rd trach nhiém cia Ban Tdng giam dbc Bén A trong viée lap va
trinh bay Béo cdo tai chinh va khang dinh ring anh huéng coa timg sai sot va tong horp
cac sai sot khong dugc diéu chinh trén Béo cao tai chinh do Bén B tong hgp trong qua
trinh so4t xét/kiém todn cho ky hién tai va céc sai sot lién quan dén céc ky trudc la
khong trong yéu ddi vi tong thé Béo céo tai chinh;

f) Bb tri dia diém lam viéc va tao diéu kién thuan loi cho Bén B dé thyc hién céc ni dung
da ghi trong Hop dong;

g) Coy kién phan hoi vé ban du thao Bao cdo soat xét va kiém toan trong vong 7 ngay lam
viéc, ké tir khi Bén B gui ban du thao cho Bén A;

h) Thanh toan cho Bén B phi dich vu dung thoi han da thoa thuén tai Diéu 4 cia Hop dong
nay.
2.2 Trach nhiém cua bén B:
Péi véi dich vu soat xét

a) Bén B sé thuc hién cong viéc soat xét theo Chudn muc Viét Nam vé hop dong dich vu
sodt xét s6 2410 — Soat xét thong tin tai chinh gitra nién do do kiém toan vién ddc lap cua
don vi thuc hién véi muc dich tao co s& dé Bén B bdo cdo xem liéu Bén B ¢6 nhan thiy
van dé gi khién Bén B cho ring Béo cdo tai chinh giira nién do da khong duogc lap va
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b)

d)

trinh bay trén cac khia canh trong yéu, phi hop véi cac Chudn muc Ké toan Viét Nam,
Cheé d¢ Ké toan doanh nghiép Viét Nam va céc quy dinh cé lién quan dén viéc ldp va
trinh bay Béo céo tai chinh giira nién dé hay khong.

Cong viéc soat xét cua Bén B bao gdm cac cudc phong véan, chi yéu la ddi voi nhirng
ngudi chiu trach nhiém vé vén dé tai chinh, ké toén va ap dung cac thu tuc phén tich va
céac thu tyc soat xét khac va thong thudmg khdéng bao gom viéc chung thyc céc thong tin
thu thap dwoc. Pham vi cong viée soat xét Béo cdo tai chinh vé co ban hep hon pham vi
mét cude kidm toan Béo cdo tai chinh duge thuc hién theo cac Chuén muc Kiém toan
Viét Nam nham dua ra ¥ kién vé Béo cdo tai chinh. Do d6, Bén B khong dua ra y kién
kiém toan vé Béo cdo tai chinh gitva nién do.

Dich vu soat xét thong tin tai chinh giita nién d6 khong nhﬁm cung cap sy dam bao ring
Bén B sé& c6 thé nhan biét dugc toan bd cac van dé trong yéu chi c6 thé xac dinh dugc
bang mét cude kiém todn. Ng0a1 ra, cong vi¢c soat xét cuia Bén B khong thé dugc xem la
cin cir nhim phat hién céc gian lan, nham lan hay cac hanh vi vi pham phép luét. Tuy
nhién, Bén B sé& thong bao cho Bén A vé bat ky van dé trong yéu nao ma Bén B phat hién
duoc.

Bén B c6 trach nhiém thong béo cho Bén A vé ndi dung, ké hoach soat xét va két qua
sodt xét, cir kiém toan vién va céc trg ly ¢6 ndng lyc va kinh nghiém thyc hi¢n soét xét;

Bén B thyuc hién cong viée soat xét theo nguyén tac doc lap, khach quan va bao mat sb
liéu. Theo d6, Bén B khong duoc quyén tiét 16 cho bat ky mot bén thir ba ndo ma khong
¢ sy dong y cua Bén A, ngoai trir theo yéu cdu cua phép luét va cac quy dinh c6 lién
quan, hodc trong trudng hop nhimg thong tin nhu trén da dugc co quan quan ly Nha nuéc
phd bién rong rai hodc da duoc Bén A cong bé;

Bén B c6 trach nhi¢m yéu cdu Bén A xic nhén céc giai trinh da cung cap cho Bén B
trong qué trinh thuc hi¢n sodt xét. Theo C huan muc Viét Nam vé hop ddng dich vu soét
xét 0 2419 - Soat xét thong tin tai chinh gitra nién d¢ do kiém toan vién doc lap cua don
vi thyc hi¢n, viéc dap ng cac yéu cdu nay va Thu giai trinh cia Ban Tong giam dbc va
Ban quan tri Bén A vé nhiing vén dé lién quan la mot trong nhimg co s dé Bén B dua ra
két luan ciia minh vé Bdo cdo tai chinh gifra nién d cua Bén A.

Poi véi dich vu kiém tosdn

a)

b)

Bén B s& thuc hién cong viéc kiém toan theo cée Chuén myc kiém toan Viét Nam, phap
luat va cac quy dinh c6 lién quan. Cac chuin muc kiém toan nay quy dinh bén B phai
tuan thi chudn muc va céc quy dinh vé dao duc nghé nghiép, phai lap ké hoach va thuc
hién cudc kiém toan aé dat dugc sy dam bao hop ly vé viéc liéu bdo céo tai chinh, xét
trén phuong dién tong thé, c6 con sai sot trong yéu hay khong. Trong cudc kiém toan, bén
B sé& thuc hién cac thu tuc dé thu thap bang ching kiém toan vé sb liéu va thong tin trinh
bay trong bao céo tai chinh. Céc thu tuc dugce thue hién tuy thude vao dénh gié cua kiém
todn vién, bao gdbm viéc danh gia rui ro co sai s6t trong yéu trong bao cdo tai chinh do
gian lan hozc do nhdm 1an. Cudc kiém toan ciing bao gom vi¢c dénh gia sy phu hop cua
céc chinh sach ké toan da duoc st “dung va cac udce tinh ké toan ctia Ban Tdng giam dbc,
cling nhu danh gia viéc trinh bay tong thé cua béo céo tai chinh.

Bén B c6 trach nhiém thong béo cho bén A vé ndi dung, ké hoach kiém todn va két qua
kiém todn, ctr kiém toan vién va cac trg 1y cd nang luyc va kinh nghiém thuc hién kiem
toan.
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c¢) Bén B thuc hién cong viéc kiém toan theo nguyén tac doc lap, khach quan va bao mét s0
liéu. Theo d6, Bén B khong duoc quyén tiét 16 cho bat ky mot bén thir ba nao ma khong
¢6 sy dong ¥ ctia Bén A, ngoai trir theo yéu cdu cua phap luat va cic quy dinh c6 lién
quan, hojc trong truong hop nhitng thong tin nhu trén da duge cic co quan quan ly Nha
nuée phé bién rong rai hodc da duoc Bén A cong bd.

d) Bén B c6 trach nhiém yéu cz"m Bén A xdc nhan cac gidi trinh da cung cép cho Bén B
trong qua trinh thuc hién kiém toan. Theo chudn muc kiém toan Viét Nam, viéc dap ung
cac yéu cau nay va Thu giai trinh cua Ban Giam ddc va Ban quan tri Bén A ve nhitng van
& lién quan 12 mot trong nhimg co s& d Bén B dua ra y kién ciia minh vé béo céo tai
chinh cua bén A.

Do nhitng han ché vén ¢6 cua kiém toan ciing nhu cia kiém soat ndi by, co rui ro khé tranh
khoi 1a Bén B co thé khong phat hién duge céc sai sot trong yéu, mac du cude kidm toan da
duoc lap ké hoach va thyc hién theo cac Chudn muc kiém toan Viét Nam.

Dé danh gia rui ro, Bén B s& xem xét kiém soat ndi b) ma Bén A sur dung trong qué trinh ldp
bdo cdo tai chinh dé thiét ké cac thu tuc kiém toan phu hop trong timg trudng hop, nhung
khong nhdm muc dich dua ra y kién vé tinh hiru hi¢u cua kiém sot ndi bd cua Bén A. Tuy
nhién, Bén B sé& thong bao t¢i Bén A bang vin ban vé cac khiém khuyét nghiém trong trong
kiém soat ndi bé ma Bén B phat hién dugc trong qua trinh kiém toan bao céo tai chinh.

PIEU 3: THOI GIAN VA PIA PIEM THU'C HIEN

31

3.2

33

34

Bén B sé& cir cac kiém to4n vién c6 nang luc va kinh nghiém thuc hién cudc Soét xét va kidm
toan tai dia diém do Bén A chi dinh.

Thoi gian tién hanh thuc hién cudc soat xét va kiém toan sé do Hai Bén ban bac, thao ludn va
théng nhét cin cir theo tinh hinh cu thé.

Béo céo kiém todn va bdo cdi sodt xét chinh thirc s& dugc phat hanh khong cham hon 14
(mudi bdn) ngay ké tir ngay Céc Bén théng nhét céc van dé da néu trong Béo céo dy thao.
Trong qué trinh thuc hién kiém toan va soat xét néu phat sinh cac van dé lam anh huéng dén tién
d9 kiém toan va soat xét hai Bén phai thong béo bang van ban cho nhau va théng nhét phuong 4n
giai quyét.

PIEU 4: BAO CAO KIEM TOAN VA BAO CAO SOAT XET

Poi véoi dich vu sodt xét bdo cdo tai chinh riéng va hop nhét giira nién dj:

—  Sau khi két thuc cude soat xét, Bén B s& cung cdp cho Bén A nam (05) bd bao cdo soat
xét kém theo bao céo tai chinh riéng va hop nhét gitra nién do 6 thang diu clia nam tai
chinh 2026 cia bén A da dugc sodt xét bﬁng tiéng Vit va tleng Anh, ba (03) bd Thu
quan ly béng tiéng Viét (néu c6) dé cap dén cac thiéu sét can khic phuc va cac dé xuit
ctia kiém todn vién nhdm hoan thién hé thdng ké toan va hé théng kiém soét ndi bd cua
bén A.

- Bdo cédo soat xét kem theo bdo céo tai chinh riéng va hop nhét gitra nién dg s€ duogc lap
bing vin ban. Bao céo soat xét gdm cac ndi dung theo quy dinh cia Chudn muc Viét
Nam vé hop ddng dich vu soat xét sb 2410 - So4t xét thong tin tai chinh giita nién d do
kiém toan vién ddc 1ap cua don vi thuc hién, phédp luat va quy dinh va cac chuén muc
khéc c6 lién quan.
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Poi véi dich vu kiém toan bdo cdo tai chinh riéng va hop nhét:

- Sau khi két thic cudc kiém toan, Bén B s& cung cdp cho Bén A nam (05) by bao céo
kiém toan kém theo bao céo tai chinh cho ndm tai chinh két thic nagfy 31/12/2026 cua
bén A da dugc kiém toén bang tleng Viét va t1eng Anh, ba (03) b6 Thu quan ly bang
t1eng Viét (néu c6) dé cap dén cac thiéu sét can khéc phuc va cac & xuét cua kidm toan
vién nhim hoan thién hé thong ké toan va hé thdng kiém soat ndi bd ciia bén A.

- Béo cao kiém toan s& duoc lap bang van ban, gdbm cac ndi dung theo quy dinh cta Luat
kiém toan doc lap, Chuan muyc kiém toan Viét Nam sb 700, sb 705 va sb 706, cac chuin
muc kiém toan va quy dinh phap ly khac c6 lién quan.

Trong truomg hop Bén A dy dinh phat hanh béo céo soat xét va bao céo kiém toén riéng cia
Bén B duéi bat ky dang tai liéu nao, hoic phat hanh cac tai lidu trong d6 c6 cac thong tin vé
bao céo tai chinh da duogc soat xét/kiém toan, Ban Giam dbc Bén A ddng ¥ ring ho s& cung
cap cho Bén B mdt ban cua tai lidu nay va chi phd bién rong rdi cac tai li¢u nay sau khi co sy
dong y cia Bén B bang vin ban.

Viéc ndp céc bdo cdo nay cho cac co quan chirc ning thudc trach nhiém cta Bén A.

PIEU 5: PHIi DICH VU VA PHUONG THUC THANH TOAN

Phi dich vu
Tf)ng phi dich vu cho dich vu néu tai Piéu 1 la
(Béng chit:

Phi dich vu di bao gdm toan b cac chi phi an, &, di lai va phu phi khac, nhung chua bao gdm
thué GTGT.

Di¢u khoin thanh toan

Lan 1: Thanh toan 50% sau khi ky hop dong;

Lan 2: Thanh toan 50% con lai sau khi Bén B giri du thao Bdo céo kiém toan cho Bén A.
Phi kiém toén s& dugc thanh todn bang chuyén khoan truc tiép vao tai khoan cua Bén B.

Bén B sé& phat hanh héa don GTGT cho Bén A phi hop véi quy dinh cua phép luat thué hién
hanh.

PIEU 6: CAM KET THUC HIEN

Hai Bén cam két thuc hién tat ca cac diéu khoan da ghi trong Hop ddng. Trong qua trinh thuc
hién, néu phat sinh kho khin, vudng mic, hai Bén phai kip thoi thong béo cho nhau dé cing
tim phwong an giai quyét. Moi thay di, bo sung phai dugc thong bao truc tiép cho mdi Bén
bing vin ban (hodc qua email) theo dia chi trén dy va phai dwoc Hai bén dong y, lap thanh
van ban do dai dién ciia hai bén ky.

Néu c6 nhirng tranh chip phaét sinh trong qua trinh thuc hién Hop ddng nay, hai Bén can uu
tién giai quyét nhimg tranh chip do théng qua thoa thudn, thuong lugng. Truong hop khong
thé thuong lugng, moi tranh chdp hodc khiéu kién phat sinh trong qué trinh thuc hién Hop
ddng s& dugc giai quyét theo quy dinh phap ludt hién hanh va tai toa an kinh té ¢ thim quyén
do hai bén lya chon.
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PIEU 7: HIEU LUC, NGON NGU VA THOI HAN HQOP PONG

Hop ddng nay duoc lap thanh 04 ban bang tiéng Viét, mﬁi Bén giit 02 ban tiéng Viét c6 gia tri
nhu nhau va c¢6 hiéu luc ké tir ngay c¢6 du chix ky. con dau cua ca hai Bén.

Hop ddng nay tu dong duge dugc thanh 1y sau khi bén A va bén B di hoan thanh tréch nhiém
ctia mdi bén.

Dai dién Bén A Dai dién Bén B
Céng ty TNHH Kiém tosn

Céng ty C6 phan Damsan

Téng Giam dic

NV
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness
00o

No.: 311/2026/UHY-AEC
Ha Noi, July 06" 2026

AUDIT AND REVIEW ENGAGEMENT AGREEMENT

(Re: Review of the Separate and Consolidated Financial Statements for the period from I January 2026
to 30 June 2026 and Audit of the Separate and Consolidated Financial Statements for the fiscal year
ended 31 December 2026 of Damsan Joint Stock Company

e Pursuant to the Civil Code No. 91/2015/QH13 dated 24 November 2015;

e Pursuant to the Commercial Law No. 36/2005/QH11 dated 14 June 2005;
e Pursuant to the Law on Independent Audit No. 67/2011/QH12 dated 29 March 2011;

e Pursuant to Decree No. 17/2012/ND-CP dated 13 March 2012 of the Government detailing and
guiding the implementation of a number of articles of the Law on Independent Audit;

e Pursuant to Vietnamese Standard on Auditing No. 210 — Agreeing the Terms of Audit
Engagements;

e Pursuant to Vietnamese Standard on Review Engagements No. 2410 — Review of Interim
Financial Information Performed by the Independent Auditor of the Entity;

e Pursuant to the agreement between Damsan Joint Stock Company and UHY Auditing and
Consulting Company Limited (UHY LTD).

Today, on July 06", the Parties hereby enter into this Agreement as follows:

PARTY A: Damsan joint stock company (Hereinafter referred to as "Party A")

Representative : Mr. Le Xuan Chien

Title : General Director

Power of Attorney

Address : Lot A4, Bui Vien Street, Nguyen Duc Canh Industrial Park, Tran
Hung Dao Ward, Hung Yen Province, Vietnam

Tax Code : 1000389853

PARTY B: UHY auditing and consulting company limited (Hereinafter referred to as "Party

B")

Representative : Mr. Le Quang Nghia

Title : Deputy General Director

Power of Attorney : No. 25/2025/UHY-UQ dated 1 July 2025 issued by the General
Director

Address : 5th Floor, Building B2, Roman Plaza, To Huu Street, Dai Mo Ward,
Hanoi, Vietnam

Telephone :024.56783999; Fax: 024.56783999

Tax Code 0102021062

Bank Account No. 1 123.127.5037



Bank : Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of
Vietnam (BIDV) — Quang Trung Branch, Hanoi

After discussion and mutual agreement, the Parties hereby enter into this Agreement with the
following terms and conditions:

ARTICLE 1. SCOPE OF SERVICES
Party B is appointed by Party A to provide the following services:

Party B shall provide the service of reviewing Party A's separate and consolidated interim
financial statements for the first six months of the 2026 fiscal year, comprising the separate
and consolidated Balance Sheets as at 30 June 2026, the separate and consolidated Income
Statements, the separate and consolidated Interim Cash Flow Statements, and the Notes to
the separate and consolidated interim financial statements for the first six months of the
2026 fiscal year. The objective of the review engagement is for Party B to express a
conclusion as to whether anything has come to Party B's attention that causes Party B to
believe that Party A's separate and consolidated interim financial statements do not give a
true and fair view, in all material respects, of the Company's financial position as at 30
June 2026, and of its results of operations and interim cash flows for the six-month period
then ended, in accordance with the Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese
Accounting Regime for Enterprises, and the relevant statutory regulations relating to the
preparation and presentation of interim financial statements. The review of Party A's
interim financial statements shall be conducted by Party B in accordance with Vietnamese
Standard on Review Engagements No. 2410 — Review of Interim Financial Information
Performed by the Independent Auditor of the Entity.

Party B shall provide the service of auditing Party A's separate and consolidated financial
statements for the fiscal year ended 31 December 2026, comprising the separate and
consolidated Balance Sheets as at 31 December 2026, the separate and consolidated
Income Statements, the separate and consolidated Cash Flow Statements, and the Notes to
the separate and consolidated financial statements for the fiscal year then ended. The
objective of the audit is for Party B to obtain reasonable assurance as to whether Party A's
separate and consolidated financial statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error, and to express an audit opinion as to whether
Party A's separate and consolidated financial statements give a true and fair view, in all
material respects, of Party A's separate and consolidated financial position as at 31
December 2026, and of its results of operations and cash flows for the fiscal year then
ended, in accordance with the Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese
Accounting Regime for Enterprises, and the relevant statutory regulations relating to the
preparation and presentation of the separate and consolidated financial statements. The
audit of Party A's separate and consolidated financial statements for the fiscal year ended
31 December 2026 shall be conducted by Party B in accordance with the Vietnamese
Standards on Auditing.

Hereinafter, the separate and consolidated interim financial statements for the accounting
period from 1 January 2026 to 30 June 2026 and the separate and consolidated financial
statements for the fiscal year ended 31 December 2026 shall collectively be referred to as
the "Financial Statements."

ARTICLE 2: RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

2.1 Responsibilities of Party A:



The review and audit to be performed by Party B are conducted on the basis that Party A's
Board of Management and those charged with governance (where appropriate) acknowledge
and understand that they are responsible for:

a)

b)

d)

The preparation and fair presentation of the Financial Statements in accordance with the
Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese Accounting Regime for Enterprises,
and the applicable legal regulations relating to the preparation and presentation of the
Financial Statements;

Such internal control as the Board of Management determines is necessary to enable the
preparation and fair presentation of the Financial Statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error;

Ensuring that proper accounting records and accounting documents are maintained to
reflect Party A's financial position with reasonable accuracy at any time, and ensuring
that the accounting records comply with the applicable accounting regime;

Ensuring that Party B is provided, on a timely basis, with:

— Access to all information of which the Board of Management is aware that is
relevant to the preparation and presentation of the Financial Statements, including
accounting records, accounting documents, supporting documentation and other
relevant matters;

—  Such additional information as Party B may request from the Board of Management
and those charged with governance (where appropriate) for the purpose of the
review/audit engagement;

—  Unrestricted access to, and communication with, such personnel of Party A as Party
B determines necessary to obtain review/audit evidence; and

— Appropriate personnel to work with Party B throughout the review/audit
engagement.

Failure by the Board of Management to provide Party B with the information referred to
above or to grant Party B access to Party A's personnel may result in delays in completing
the engagement and issuing Party B's report, and/or changes to the scope of the audit/review
procedures, or may even lead Party B to terminate the provision of the Services.

e)

g)

The Board of Management and those charged with governance of Party A (where
appropriate) shall provide and confirm in writing the representations made during the
review and audit engagements in the "Management Representation Letter", as required
under Vietnamese Standard on Review Engagements No. 2410 — Review of Interim
Financial Information Performed by the Independent Auditor of the Entity and the
Vietnamese Standards on Auditing. Such letter shall specify the responsibilities of Party
A's Board of Management for the preparation and presentation of the Financial
Statements and confirm that the effects of each individual misstatement and the
aggregate of uncorrected misstatements identified by Party B during the current
review/audit engagement, together with any misstatements relating to prior periods, are
immaterial to the Financial Statements taken as a whole;

Providing suitable working facilities and creating favourable conditions for Party B to
perform the Services in accordance with this Agreement;

Providing comments on the draft review report and draft audit report within seven (7)
working days from the date on which Party B submits the draft reports to Party A;



h) Paying the service fees to Party B in accordance with the payment terms specified in

Article 4 of this Agreement.

2.2 Responsibilities of Party B:

For the review service

a)

b)

d)

Party B shall perform the review in accordance with Vietnamese Standard on Review
Engagements No. 2410 — Review of Interim Financial Information Performed by the
Independent Auditor of the Entity, for the purpose of providing a basis for Party B to
report whether anything has come to Party B's attention that causes Party B to believe
that the interim Financial Statements have not been prepared and presented, in all
material respects, in accordance with the Vietnamese Accounting Standards, the
Vietnamese Accounting Regime for Enterprises, and the relevant regulations governing
the preparation and presentation of interim financial statements.

Party B's review procedures consist principally of making inquiries of persons
responsible for financial and accounting matters and applying analytical procedures and
other review procedures, and ordinarily do not include corroborating the information
obtained. The scope of a review of Financial Statements is substantially less than that of
an audit conducted in accordance with the Vietnamese Standards on Auditing for the
purpose of expressing an opinion on the Financial Statements. Accordingly, Party B does
not express an audit opinion on the interim Financial Statements.

A review of interim financial information is not designed to provide assurance that Party
B will become aware of all significant matters that might be identified in an audit.
Furthermore, a review engagement should not be relied upon to detect fraud, error or
non-compliance with laws and regulations. However, Party B shall communicate to Party
A any material matters that come to Party B's attention.

Party B shall inform Party A of the review scope, review plan and review results, and
shall assign auditors and assistants with appropriate competence and experience to
perform the review.

Party B shall perform the review in accordance with the principles of independence,
objectivity and confidentiality. Accordingly, Party B shall not disclose any information to
any third party without Party A's prior consent, except where disclosure is required by
law or relevant regulations, or where such information has been publicly disclosed by a
competent state authority or by Party A.

Party B is responsible for requesting Party A to confirm the representations made to Party
B during the course of the review engagement. In accordance with Vietnamese Standard
on Review Engagements No. 2410 — Review of Interim Financial Information Performed
by the Independent Auditor of the Entity, compliance with this requirement and the
Management Representation Letter of Party A's Board of Management and those charged
with governance relating to the relevant matters constitute part of the basis for Party B to
express its conclusion on Party A's interim Financial Statements.

For the audit services

a)

Party B shall perform the audit in accordance with the Vietnamese Standards on
Auditing, applicable laws and relevant regulations. Those standards require Party B to
comply with ethical requirements and to plan and perform the audit to obtain reasonable
assurance about whether the Financial Statements as a whole are free from material
misstatement. An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about



the amounts and disclosures in the Financial Statements. The procedures selected depend
on the auditor's judgment, including the assessment of the risks of material misstatement
of the Financial Statements, whether due to fraud or error. An audit also includes
evaluating the appropriateness of the accounting policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by the Board of Management, as well as evaluating the
overall presentation of the Financial Statements.

b) Party B shall inform Party A of the audit scope, audit plan and audit results, and shall
assign auditors and assistants with appropriate competence and experience to perform the
audit

c) Party B shall perform the audit in accordance with the principles of independence,
objectivity and confidentiality. Accordingly, Party B shall not disclose any information to
any third party without the prior consent of Party A, except where disclosure is required
by law or relevant regulations, or where such information has been made publicly
available by the competent State authorities or has been publicly disclosed by Party A.

d) Party B shall request Party A to confirm the representations made to Party B during the
course of the audit. In accordance with the Vietnamese Standards on Auditing,
compliance with these requirements and the Management Representation Letter of Party
A's Board of Management and those charged with governance relating to the relevant
matters constitute part of the basis on which Party B expresses its audit opinion on Party
A's Financial Statements.

Because of the inherent limitations of an audit, together with the inherent limitations of
internal control, there is an unavoidable risk that Party B may not detect some material
misstatements, even though the audit is properly planned and performed in accordance with
the Vietnamese Standards on Auditing

In assessing the risks of material misstatement, Party B will consider the internal control
relevant to Party A's preparation of the Financial Statements in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an
opinion on the effectiveness of Party A's internal control. Nevertheless, Party B shall
communicate to Party A in writing any significant deficiencies in internal control identified
during the audit of the Financial Statements.

ARTICLE 3: TIME AND PLACE OF PERFORMANCE

3.1

3.2

33

3.4

Party B shall assign auditors with appropriate competence and experience to perform the
review and audit at the location designated by Party A.

The timing of the review and audit shall be discussed and mutually agreed upon by the Parties
based on the actual circumstances.

The official Audit Report and Review Report shall be issued no later than fourteen (14) days
after the Parties have agreed upon the matters set out in the draft reports.

During the course of the review and audit, should any matters arise that affect the progress of the
review or audit, the Parties shall notify each other in writing and mutually agree on an appropriate
solution.

ARTICLE 4: AUDIT REPORT AND REVIEW REPORT

For the review of the separate and consolidated interim Financial Statements:



- Upon completion of the review, Party B shall provide Party A with five (05) sets of the
Review Report together with the reviewed separate and consolidated interim Financial
Statements for the first six months of the 2026 fiscal year in both Vietnamese and
English, and three (03) copies of the Management Letter in Vietnamese (if any), setting
out the deficiencies requiring remediation and the auditors' recommendations for
improving Party A's accounting system and internal control system.

—  The Review Report accompanying the separate and consolidated interim Financial
Statements shall be prepared in writing. The Review Report shall contain the contents
required by Vietnamese Standard on Review Engagements No. 2410 — Review of
Interim Financial Information Performed by the Independent Auditor of the Entity,
applicable laws and regulations, and other relevant standards.

For the audit of the separate and consolidated Financial Statements:

—  Upon completion of the audit, Party B shall provide Party A with five (05) sets of the
Audit Report together with the audited separate and consolidated Financial Statements
for the fiscal year ended 31 December 2026 in both Vietnamese and English, and three
(03) copies of the Management Letter in Vietnamese (if any), setting out the
deficiencies requiring remediation and the auditors' recommendations for improving
Party A's accounting system and internal control system.

- The Audit Report shall be prepared in writing and shall contain the contents required by
the Law on Independent Audit, Vietnamese Standards on Auditing Nos. 700, 705 and
706, and other relevant auditing standards and legal regulations.

In the event that Party A intends to publish Party B's separate Review Report or Audit Report
in any form of document, or to issue any document containing information relating to the
reviewed/audited Financial Statements, Party A's Board of Management agrees to provide
Party B with a copy of such document and to publicly release such document only after
obtaining Party B's prior written consent..

The submission of these reports to the competent authorities shall be the responsibility of
Party A.

ARTICLE 5: SERVICE FEES AND PAYMENT TERMS
Service Fees
The total service fee for the services specified in Article 1 is
(In words:

The service fee includes all accommodation, travel and other incidental expenses, but
excludes Value Added Tax (VAT).

Payment Terms
First payment: 50% upon execution of this Agreement;

Second payment: The remaining 50% upon Party B's submission of the draft Audit Report to
Party A.

The service fee shall be paid by bank transfer directly to Party B's bank account.

Party B shall issue a VAT invoice to Party A in accordance with the prevailing tax
regulations.
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ARTICLE 6: UNDERTAKINGS

The Parties undertake to perform all the terms and conditions set out in this Agreement.
During the performance of this Agreement, should any difficulties or issues arise, the Parties
shall promptly notify each other and jointly seek an appropriate solution. Any amendment or
supplement to this Agreement shall be notified directly to the other Party in writing (or by
email) at the addresses stated above and shall become effective only upon the mutual
agreement of both Parties in a written document duly signed by the authorized representatives
of both Parties.

Should any dispute arise during the performance of this Agreement, the Parties shall give
priority to resolving such dispute through mutual consultation and negotiation. If no
settlement can be reached through negotiation, any dispute or claim arising out of or in
connection with the performance of this Agreement shall be resolved in accordance with the
applicable laws and regulations and by the competent Economic Court mutually agreed upon
by the Parties.

ARTICLE 7: EFFECTIVENESS, LANGUAGE AND TERM OF THE AGREEMENT

This Agreement is made in four (04) originals in Vietnamese, of which each Party shall retain
two (02) originals, each having equal legal validity. This Agreement shall become effective
from the date on which it is duly signed and affixed with the seals of both Parties.

This Agreement shall be automatically terminated upon both Party A and Party B having fully
performed their respective obligations hereunder.

For and on behalf of Party A For and on behalf of Party B
Damsan Joint Stock Company UHY Auditing an(.1 Cjonsultlng Company
Limited
General Director Deputy General Director
Le Xuan Chien Le Quang Nghia
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